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Koknova T.A. The Ways to Optimize The Motivation in the Educational
Process of Former Teachers of Foreign Languages within the Process of
Linguistic and Methodological competencies Formation.

The article investigates students’ motivation as one of the fundamental problems
in psychology and pedagogy, as well as in methodology. The research concerns
motivation in the process of preparing the former teachers of foreign languages.
According to the study, it is connected with the analysis of sources that can stimulate
former specialists for future self-development, interest in their studies, interest in future
professional activities. Within the research, the formation of educational motivation is
defined as a complex and multifaceted process. The relevance of the study is due to the
need to increase the motivation within the educational process, to optimize the students’
educational and cognitive activity in order to master their linguistic and methodological
competencies. The development of their linguistic and methodological competencies
depend on the development of motivation within the students’ educational process. The
formation of former teachers’ linguistic and methodological competencies seem as a
necessary element in the course of their professional development. Therefore, within
the framework of the study, there are ways to optimize the motivation in the framework
of disciplines. Whiting the study there were defined were defined the teaching methods,
which include: stimulation of students' personal interest, organization of "tests",
delegation of responsibility, focus on student’s-centered approach and development of
creative abilities.
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teachers of foreign languages, process of formation, educational process.
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A0 HIUTAHHSI TPO ®OPMYBAHHA IJTIIOPUJITHI BAJIBHOI
KOMIIETEHIII OCOBUCTOCTI

B ymoBax eBpoiHTerpaimii YkpaiHa HaMara€ThCs 3alpoBaKyBaTH
pexoMenaauii Pagu €Bpornu moa0 MOBHOI MOJNITUKY U OCBITH, cepell SKUX Ha
0CO0JIMBY yBary 3aciyroBy€ HMUTaHHS Npo (HOpPMYBaHHS IUTFOPUIIIHIBAJIBHOT
KoMIeTeHIIi1 ocobucrocti. He3Bakaroun Ha JOCTaTHBO CHPUSTINBI YMOBHU IS
peamizanii  IUIIOPWIIHIBAJIBHOIO  MiAXO0AYy  (MOJIETHIYHE  OaraToMOBHE
Cepe/loBUILE YYHIB / CTYIEHTIB, HAsBHICTh KIUJIbKOX 1HO3€MHHUX MOB Y
HaBUYaJbHUX TUTAHAX 3aKJIaJiB OCBITH BCiX PiBHIB, 000B’SI3KOBE BUBUCHHS JIBOX
1HO3eMHUX MOB, MOYMHAIOYM 31 IIKUIBHOIO €Taly HaBYaHHS MOB TOILO),
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(bopMyBaHHS KOMIUIEKCHOT TUTIOPHIIIHIBaJIbHOT KOMIIETEHIIIi HE € IPIOPUTETOM
MOBHOI OCBITH B YKpaiHi. ¥ TakoMy KOHTEKCTI METOI CTaTTi € cmpoda
3’SCyBaHHS 3MICTy IUTIOPWJIIHTBAJIbHOI ~KOMIETEHIIi O0COOMCTOCTI Ta
JIOBEJICHHS JOULIBHOCTI 11 POpMYyBaHHS.

HesBaxkatoun Ha 3HAUHY KUTBKICTh 3aKOPJOHHUX JOCHIIKEHBb, TTOHATTS
TUTIOPWTIHTBAIBHOT KOMIIETEHINT € BITHOCHO HOBHM JUIS TEPMIHOCHUCTEMH
MOBHOT OCBITM YKpaiHM, B SKii CBOrOJHI CHIBICHYIOTb IOHSATTS
MYJBTUIIHIBI3MY Ta IUIIOPWIIHTBI3MY, MYJIBTHJIIHIBAJIbHOI KOMIETEHLI] M
KOMIIETEHIIi1 TTFOPUITIHT BaJIBHOI.

VY noxkymenrtax Paau €Bponu 3 nuTtaHb MOBHOI TOJITUKA W OCBITH
HaroJIOIIYeTbCSI ~ HA  HETOTOXKHOCTI ~ IOHATh  MYJBTHIJIIHIBI3MY — Ta
IUTFOPWITIHTBI3MY. MYyJNBTWIIHTBI3M Yy JTOKYMEHTI  ““3araiabHOEBPOIEHCHKI
PexomeHpanii 3 MOBHOi OCBITM: BUBYEHHS, BUKIAJaHHs, OLIIHIOBaHHA
OIUCYETHCA SIK 3HAHHS KUTBKOX MOB 200 CIIBICHYBaHHS Pi3HHX MOB B OJHOMY
CycmuIbCTBI. ~ MyNBTWIIHTBI3M ~ MOXe  OyTH  JOCATHYTHH  IIIIXOM
YpI3HOMaHITHEHHS MOB, IO BHBYAIOTHCA B 3aKJaJax OCBITH, a00 MUIIXOM
3a0XOYCHHsI YYHIB BHUBYATH OUIBII HIXK OJTHY 1HO3€MHY MOBY, a00 X uepes
nocialaeHHsT JOMIHYIOHYOi poJIi aHTJIHCHKOI MOBH SIK 3aC00y MiKHapOIHOTO
cninkyBaHHs [3aranpHoeBporneiicbki Pexomenmarii 2003:4]. ThropuitiHreisM,
Ha BIIMIHY BiA MYJBTHJIIHIBI3MY, PO3YMIETBCS SIK TPOLEC 1 pe3yibTaT
30arayeHHs IUTIOPWIIIHIBAJIHOTO PENepTyapy JIOAMHH, SIKUM CKIAIaeThes 3
MOB 1 MOBHUX BapiaHTiB, HE3QJIEKHO BiJl PIBHSI BOJOJIHHS HHUMH,
XapaKTepU3yeThCs JAUHAMIYHUM XapaKTepoM 1 3MIHIOETbCS 3a CKIIAZOM
npotsirom  kuTTs  moauHu  [Plurilingual  Education  2006:  5]. Mo
TUTFOPHITIHTBAJIFHOTO pETepTyapy JIIOJUHH Halle)KaTh SK MOBH, SKi JIIOIMHA
ONAHOBYE 3 JUTHHCTBA B POJMHI M CYCHINbCTBI, Tak 1 MOBH, $IKI BOHa
LIJIECTIPSIMOBAHO BHBYA€ B 3akjajax OCBITH ab0 camocCTiiHO. YCi MOBH,
SKUMH BOJIOJIE OCOOUCTICTh, MOXKYTh BUKOHYBATHU pi3HI (PyHKIIIT, HAMpPUKIA,
Heo(imiliHe CIIIKyBaHHS B CiM’i Ta Tpomami, odiliiiHe CHUIKYBaHHS Ha
poOodoMy Miclli, HayKoOBa MisUIbHICTb TOINO, y 3B’SI3Ky 3 YHUM piBEHb
BOJIOJIIHHSI MOBaMH MO’KE€ BapilOBAaTUCS BiJ] €IEMEHTAPHOTO JI0 POQECiiHOTO.

TakuM 4YWHOM, IUTIOPWIIHTBI3M SK PO3MIUPEHHS 1HAWBIAYaIbHOTO
MOBHOTO JIOCBily OCOOMCTOCTI B HOro KyJIbTYPHUX acleKTax BiJ piBHS
MoOYTOBOTO MOBJICHHS JI0 MOBH CIIJIBHOTH Y ITUPOKOMY CMHMCIII 1 1aJli 10 MOB
IHIIMX HAPOJiB MPU3BOAMUTH IO TOTO, IO JIOAWHA HE 30epirac MOBH, SIKUMHU
BOHA BOJIOJIIE, Y BUIIIAI YITKO PO3MEXKOBAHMX PO3YMOBHX OJIOKIB, MPOTE
dbopMye Takuil pi3HOBUA KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHINiI, Je Oyab-sKi MOBHI
3HAHHS 1 JJOCBIJ € BAXKJIIMBUMH, Ta B SIK1ii BOHH MEPEIUTITAIOTHCS 1 B3AEMOIIIOTH
[3aranbHoeBporneiichki Pexomenmanii 2003: 4]. V pi3HUX cHUTyalisiX JTIOIMHA
MO€ THYYKO aKTyalli30BYBaTH Pi3HI YaCTMHH BJIACHOTO MOBHOTO peTepTyapy
JUIsL TOCSITHEHHS! €PEKTUBHOTO CIIJIKYBAaHHS 3 KOHKPETHUM CITIBPO3MOBHHKOM.
Hanpukinazn, napTHepyu MOXXYTh NEPEXOJUTH 3 OJIHIET MOBU a0 JlaleKTy Ha
1HIIlY, BUKOPUCTOBYIOUH 3AAaTHICTh KOKHOT'O BHCJIOBIIOBATHCS OJHIEI0 MOBOIO
Ta PO3YMITH 1HIIY; a00 JIF0OIMHA MOK€ BUKOPUCTATH 3HAHHS KUIBKOX MOB, 11100
3pO3YMITH TEKCT y MHUCbMOBIH a0o ycHId (opMi HEBIZOMOIO MOBOIO,
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BITI3HAIOYH CJIOBA 13 3arajbHOr0 IHTEPHAIIOHAIBHOTO CIOBHUKY B HOBOMY
Burssizi [Plurilingual Education 2006: 4].

Ilepen0avaerscs, 1Mo peanizailis BUMOT IUTIOPWIIHTBI3MY B MOBHIM
OCBITI Ma€ CHPUATH MIiJBULICHHIO MOTHBAIll y4YHIB 1 CTYIEHTIB  4epe3
PO3YMiHHS Ba)KJIMBOCTI BUBYEHHSI MOB i YCBIIOMJICHHH BUOIp MOB HaBYaHHS;
(hOpMyBaHHIO TIOBAXKHOTO CTaBJICHHsSI 10 0araTOMOBHOCTI IHINUX JIOJEH 1
IIHHOCTI BCIX MOB, HE3aJIe)KHO BiJ iX CTaTyCy B CYCHIJIbCTBi; BUXOBAaHHIO
MOBaru /10 KyJIbTyp, BTUIEHUX B MOBAaX, Ta KYJbTYPHOI 1JIEHTUYHOCTI 1HIIUX
JHO/IeH; PO3BUTKY MIKKYIbTYypHUX BiHOCcHH [Plurilingual Education 2006: 5].
[Ilo crocyeTbest OB TI00ATBHUX HACHIJIKIB, 3a0X0UEHHS TUTFOPUIIIHTBI3MY
Ma€ CTBOPIOBATH CHPUATINBI YMOBH i mpodeciiiHoi MoOiapHOCTI B €Bpori,
e 0araToOMOBHICTh POOOYOi CHIIM € BRXKIMBOIK YACTHHOIO JIFOJICHKOTO
Kamitany B r1o0anpHii ekoHoMili. KpiM TOro, MIropuiliHTBI3M € KIIOYOBUM
YMHHUKOM 3a0e3le4yeHHs y4yacTi B JEMOKPAaTHYHUX Ipolecax Ha
0araToMOBHOMY HaIllOHAJTPHOMY Ta MiKHapogHoMmy piBHAX. Lle ocoOmauBo
BYKJIMBO ISl COIIAJIbHOT Ta MOJIITUYHOI 1HTErpallii BCiX YICHIB CYCIILCTBA
Ta JJIA aKTUBHOI IEMOKPATUYHOT I'POMASIHCBKOT MO3MLIT cepel] eBponenuiB. I,
HapelITi, IUIIOPWIIHIBI3M € JKUTTEBO BAaXIJIWBUM B iHQOpMauiiHOMYy ¥
OCBITHBOMY CEpEOBHUII, JI€ JOCTYH [0 3HaHb € KIOYOBUM YHHHUKOM
COLIIQIbHO-€KOHOMIYHOTO ~ PO3BUTKY. OTXe, IUIIOPWIIHTBI3M — MOTPIOHO
pPO3BHMBATH HE JIMIIE 3 YTHIITAPHUX a00 MpoQeciMHUX MPUYHUH, & TAKOXK SK
dakTop MiABHUINEHHS O00I3HAHOCTI Ta TMOBard 0 MOBHOI PI3HOMAHITHOCTI B
cBiTi [Plurilingual Education 2006:17].

VY TakoMy KOHTEKCTI ILIiJli MOBHOI OCBITHM CYTTE€BO 3MIHIOIOTHCSI: BOHHU
OlbIlIe HE PO3MIIIAAIOTHCSA SIK OBOJIOAIHHS OJHIEID a00 KIThbKOMa MOBaMH
OKpEMO 3 METOI0 JIOCSTHEHHsI piBHA 17leajbHOr0 Hocisi MOBH. HaBnaku, MeToro
HaBYaHHS MOB € (JOPMYBAHHS MOBHOTO PENEpPTyapy, B IKOMY € BCl HEOOX1/1H1
MOBHI 3HaHHA W ymiHHg. lle, 3BuuaiiHO, mepenbaydae, M0 MOBH, IO
NPOTIOHYIOTHCS. B HABYANBHHUX 3aKiagaX, € pIi3HUMH, a Y4YHI MaroTh
MOJKJIMBICTh PO3BUBATH IUTIOPHIIIHIBAJIbHY KOMIIETEHLIIO HPOTSITOM YChOTO
XUTTS [3aranbHOeBpornieiichki Pexomenaarnii 2003: 5].

Kpainamu €Bpocoro3y MIIOpWIIHIBAIBHAN IMAXIT 10 MOBHOI OCBITH
aKTHBHO pPO3POOJISIETHCS, IOCHTIKYETCS Ta BIPOBAKYETHCS B OCBITHIO
TIAJBHICTh KT BKe Oarato pokiB. Ha piBHI MKITEHOT MOBHOI OCBITH
BiIOyBa€eThCs TpaHc(oOpMallis BCHOTO OCBITHBOTO IPOLECY 3 ypaxXyBaHHSM
BUMOT TUTIOPWIIHTBI3MY. Pe3ynbTaT BHpOBa/DKEHHS IUTFOPUIIIHTBAILHOTO
MiAXOMy TPEICTaBI€HO Y 3HAYHIM KUIBKOCTI Tpamb, J€ Bi0OpakeHO
MMO3UTHUBHHM TOCBiJT 3 (OPMYBaHHS ILTIOPUIIIHTBAILHOT KOMIIETEHITIT YUHIB.

[LnropuitiHrBagbHa KOMIIETEHIIISI PO3YMIETHCS K 3AaTHICTH OCOOUCTOCTI
KOPHUCTYBAaTHCSI MOBaMU JIJIsl IOCSATHEHHS METH KOMYHIKaii 1 OpaTu y4acTb y
MDKKYJIBTYPHOMY CHUIKYBaHHI, BOJIOJIIOYM KUIBKOMa MOBaMH Ha pI3HUX
pPIBHSX MaMCTEpPHOCTI Ta Malwuyd JOCBIJ MIKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIII.
@®opMyBaHHS IUTIOPUIIHTBAJIbHOT KOMIETEHLIT HE PO3IJIAJAE€ThCS B SIKOCTI
HaJaHHS TepeBarn ab0 NPOTHCTABIEHHS pI3HUX KOMIETEHLIH, ane sK
ICHyBaHHA CKJIaJHOT a00 HaBiTh KOMIUIEKCHOI KOMIETEHIIi, SIKy MOXe
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3aCTOCOBYBATH KOPUCTYBad MOBH [3aranbHoeBporneiichki Pekomennarii 2003:
168].

vy CKJai TUTFOPUJTIHT BaJTbHOT KOMIIETEHIT ocoducrocTi
BHOKPEMITIOETHCSI KOMILUIEKC 3HaHb MPO MOBU M MOBHI CHUCTEMH; PO3MAITTS
JiTepaTyp, TEKCTIiB, AUCKYPCIB 1 )KaHPIiB PI3HUMHU MOBaMH; CIIOCOOM BUBYCHHS
i piBHI BOJOJIHHS MOBaMH; (YHKIIOHYBaHHS MOB Ta iX BHUKOPHUCTaHHS Yy
06araTOMOBHOMY CEPEIOBHMII; MLIHHICTh CYCHUIBHOIO I MIXKYJIbTYPHOTO
nopo3yMmiHHs.  [Hakmie — Kaxkydd,  OCOOHMCTICTH 31  COPMOBAHOIO
TUTFOPUITIHTBAJIBHOIO KOMITETEHITIEI0 BOJIOJIIE€ KITbKOMAa MOBaMHU Ha PiBHI, KU
YMOXKJIUBIIIOE ~ CIIJIKYBaHHSA W HaBYaHHS; 3HAHHAMH 3 JIIHTBICTHKH,
HEOOXITHUMHU I PO3YMIHHS MOBHUX CHCTEM, 1X aHami3y il MOpPiBHSIHHSI; Ma€e
JOCBIJ] Mi>KOCOOUCTICHOTO i MIXKKYJIBTYPHOTO CIIIKYBaHHS.

Kowmrmnekc ymiHb, $SIKi CKJIaJalOTh IUTIOPWIIHTBAIbHY KOMIIETEHIIIIO
0COOMCTOCTI, MICTUTB JOCHTITHUIBKI BMIHHS (CIIOCTEpPEKEHHS, BHUSIBICHHS Ta
MOPIBHSHHS MOBHHX €JIEMEHTIB Ta S$BHII, CIIOCTEPE)KEHHsS, BUSBIECHHS Ta
MOPIBHSHHS KYIbTYPHUX €JEMEHTIB Ta SIBHIL, 3aCTOCYBAaHHsS BMIiHb 1 3HaHb 3
OJIHI€T MOBH Yy TIPOIIEC1 BUBYCHHS i BUKOPUCTAHHS 1HIIIO1); CTPATEeT1uHI BMIHHS
(uuTaHHS, TOBOpIHHS, PO3YMIHHS Ta IHTEpHpeTalis YCHOI Ta MUCbMOBOI
iHdopmariii 3 pi3HUMHU KYJbTYPHHUMH KOJaMH, BHUKOPUCTAHHS JOBIIKOBUX
JDKEpeNl 3 pI3HUM KYJIbTYpHUMHM MapKepaMmM); YMIHHS BHMBYaTH MOBY
CaMOCTIHHO (BIMOBIJATBHOCTI 3a BJacCHE HAaBUaHHS 1 3JaTHICTh PO3BUBATH
BJIACHI MIAXOAW JO HABYaHHS, TNOMIYK albTEPHATUBHUX MOXKIUBOCTEH 1
pecypciB [UIsl HaBYaHHS, HABMYKU 3 TUTAHYBAaHHS, KOHTPOJIO Ta OIIHIOBAHHS
BJIACHOTO HABYAHHS Ta 3[aTHICTh 1O BU3HAYEHHS HOBUX I[JIE HAa OCHOBI
BJIACHUX JIOCATHEHb); YMIHHA B3a€MOMISATH  (3JATHICTh  B3AEMOJIATH,
BCTAQHOBIIIOBAaTH BIJJHOCHMHM 1 CIHIBOPAIIOBATH 3 JIIOJABMU 3 PI3HUMHU
KyJIbTYPHUM, MOBHHMM, HaBYaJbHUM 1 pENIriHHUMHU [JOCBIOM, HasBHICTb
MOBHOTO Ta COIIaJIbHOTO TOTEHINally 3 oOpraHizamii poOOTH B KOMaH]II,
3aTHICTh OOMpaTH MOBY JJIsi JOCATHEHHS KOHKPETHOI METH); YMIHHSA
NocepeIHUNTBA (MepeKnag 3 OJAHIET MOBU IHILIOI, MNepeKa3-y3arajbHEHHs
TEKCTY iHIIOI0 MOBOI0) [Promoting Plurilingualism 2011: 27-29].

DopMyBaHHIO IUTFOPWIIHTBIBHOI KOMIETEHIi O0COOMCTOCTI Mae
CIpUATH TaK 3BaHE IHTErpOBaHE HaBYaHHS mpeameTy il moBu (Content and
language integrated learning — CLIL), Metomosoriuni 3acaad SIKOTO
pospobiieno JI. Mapmem [Marsh 2012]. Cytaicts CLIL monsrae B Tomy, 110 B
Cy4aCHOMY CBITI 4YacTO BHUHHUKAE€ HEOOXIJHICTh BHBYATH KOHKPETHY MOBY
(aHrMiChKY, HAMpHKIAN) IS TOro, o0 3700yTH HEOOXigHI 3HAHHSA, I,
HaBIaKH, ACSIKUM IIpeMeTaM HEOOX1IHO HaBYaTH 3a JIOIIOMOIOI0 J101aTKOBOI
MOBH.

VY KOHTEKCTI IUTIOPUJIIHTBI3MY DPOJIb YUUTENS JEI0o 3MiHIO€Tbes. Jlis
YCIIIIHOTO  (OPMYBaHHS  IUIIOPWIIHIBAJIBHOI ~ KOMIIETEHIli  OCOOMCTOCTI
YUHTEIb TAKOX Ma€ BOJIOAITH KOMIUIEKCOM CIELiaJdbHUX 3HAHb 1 BMiHb.
Hacamniepen, yuurtenb Mae 3HaTH Kilbka MOB, TOOTO JIEMOHCTPYBAaTH BIACHUN
IUTIOPUJIIHTBaJIbHUN penepTyap y aii. Kpim Toro, o60B’sI3KOBUMH € JIOCTATHI
JIHTBICTUYHI Ta METOJIMYHI 3HAHHSA, 1[0 CTOCYIOTbCSI HE  JIMIIE
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3aKOHOMIPHOCTEH HaBYaHHS OKpEeMOi 1HO3€MHOT MOBH, a crielu(iku HaBYaHHS
JpYroi Ta HaCTYIHUX MOB 3 OMIOPOIO HA PIAHY MOBY il MOBH, 1110 BUBYAIOTHCSI.
Jlo crienianbHUX YMiHB YUHUTENS HAJIEKATh TaKi, 0 € HEOOXITHUMHU JJIst
poOOTH y TUTIOPWITIHTBAIBHOMY YYHIBCBKOMY CEPEIOBHUII. YUUTETh TTOBUHEH
YMITH K€pYBaTH MOBHUM PO3MAITTAM KJIacy, IEMOHCTPYIOUHM IOBary 10 BCiX
MOB 1 JIO3BOJISIFOYM BCIM MOBaM BIIIrpaBaTd BaXIJIMBY pPOJIb Yy TPOIECi
HaBYaHHS, CTBOPIOBATH NPOCTIp JUIS CIHIBICHYBaHHS W B3a€MOJIl Pi3HUX
MOBHHX 1 KyJAbTYpHHUX Tpaauuiid. KpiMm Toro, yuureiab mae BMITH 3BEpTaTHCA
70 BXe c(pOpMOBaHMX yMiHb 1 3HAHb Y4HIB, POJYKTUBHO BHUKOPHCTOBYBATH
SBUILE NIEPEHOCY MI)K MOBaMH, OPTraHI30BYBaTH HaBYAJbHY JISUIbHICTh YYHIB
13 3aJydeHHSM iX TIOBHOTO IUTIOPUJIIHTBAJIBHOTO pemepTyapy; THYYKO
3aCTOCOBYBaTM METOAM HABUYaHHsA INEpIIOl Ta Jpyroi MOB. BaximBum
CKJIQIHUKOM TpodeciiiHOi KOMMETeHIli y4uTenss € TakoXX HOro 3AaTHICTh
aHaJIi3yBaTH BJIACHI METOIU HABYAHHS i PO3BHBATH iX; OyTH BIAKPUTHUMH IS
IHHOBALIMHKUX 1I€H 1 MiIXO0/iB, IHTErPyBAaTH BUBYCHHS OKPEMHX MPEIMETIB 1
BUBYCHHS MOB, TapMOHIMHO pPO3BHBAaTH BCI MOBJICHHEBI BMIHHS Y4YHIB
(ayniroBaHHS, TOBOPIHHA, YMTaHHS, MMChMO). Ha 0co0IMBY yBary 3aciyroBye
MiJX11 BUKOPUCTAHHS Pi3HUX MOB JUISi HABYAHHS PI3HUX AWCIHMILUIIH, IO Ja€
3MOTYy YHUKHYTH JOMIHYBaHHS OKPEMOi MOBHU 1 B TaKuil CIOCIO CIPHUSTH
MOJAJIBIIOMY PO3BUTKY IUTFOPMIIIHIBAIBHOT KOMIIETEHII1T 0COOMCTOCTI.
VYKpaiHChbKI HAYKOBIl, TOCTIDKYIOYM THTAHHS IUIIOPUIIIHTBI3MY SIK
OCHOBM MOBHOI MOJITUKU KpaiH €BpOCOI03Y, HArOJIOIIYIOTh HA HEOOX1THOCTI
HACJIIyBaTH MO3UTUBHUN JOCBIA CYCIAHIX KpaiH 3 PO3BUTKY KYJIBTYPHOTO
B3aeMo30arayeHHs Ta 0araTOMOBHOCTI, IO PO3MIMPUTH MOMJIMBOCTI IS
3alydeHHs YKPAIHINB /0 COIAJBHO-TIONITUIHOTO XHUTTS €BpPOMMU Ta CTBOPEHHS
MOYYTTS €BPOMEHCHKOI 1IEHTMYHOCTI, @ TAKOX CHPHUSATUME TaKHM BaXIJIMBUM
HarpsMaM MDKHApOJIHOI CIiBOpali, $SK 3axXUCT IIpaB JIIOJUHH, PO3BUTOK
JeMOKpPaTUYHUX IHCTUTYTIB, aKTUBHA Y4acThb Yy CBITOBOMY €KOHOMIYHOMY Ta
MOJITUYHOMY YIIPaBJIiHHI, 3MIIIHEHHS MUPY 1 6e3niekn [Maszamuenko 2015: 273].
[Ilo cTocyeTbcs KOHKPETHUX MUIAXIB peamizamii IIIOPHIIHIBAIBHOTO
MiAXO0.Ty, BITYM3HSAHI JOCIITHUKY MPONIOHYIOTh pehopMyBaTu 3MicT, METOAU U
TEXHOJIOT1i MOBHOI OCBITH YKpaiHW, BUKOPHUCTOBYIOUYHM €BPOIMECHCHKIN JTOCBIJI.
[Toromxyrounce 3 JOUITBHICTIO BHPOBAKCHHS €BPONEHCHKOTO IOCBITY 3
MMTaHb MOBHOI OCBITH, BBa)Ka€EMO 3a HEOOXiJHE BpPaxOBYBAaTH YKPaiHCHKY
cneun¢iky. MoBHa ocBiTa B VYKpaini mnepeOyBae B CTaHi IOCTIHHUX
Tpanchopmarlliidi, BUKIUKAHUX HECTAOUIBHICTIO CYCHIJIBHO-TIOMITUYHOI Ta
eKOHOMIUHOi cuTyalii B kpaini. Ha BigmiHy Bix OaraThox KpaiH €Bpomd,
MOBHE MHTaHHA B YKpaiHi 3aJMIIA€TbCSI HEBUPIMIEHUM OCTAaTOYHO, IO
NPU3BOAMTE JI0 CHUTYyallii, KOJU JepXKaBHa MOBAa W MOBU HaIllOHAJIbHUX
MEHIIMH MOXYTh BCTYNAaTH 10 KOH(PPOHTAIII B OKpEeMHX perioHax KpaiHu. 3
iHIIoro OOKy, sIK yyacHUK BbonoHchkoro mporecy Ykpaina Mae y3roaKyBaTu
CUCTEMY MOBHOi OCBITHM 3 3arajbHO€BPOINEHCHKUMHU pEeKOMEHAAIlsIMU I
BUMOTaMHU, TOMY OCBiTa B KpaiHi 3a (hopMaTbHUMU O3HAKAMH € 6araTOMOBHOIO
(TUTIOPWITIHTBAJIbHOIO) 1 TakKolO, IO 3A1MCHIOETHCS JIEPKABHOI MOBOIO,
MOBAaMH{ HAIllOHAJIBHUX MEHIIMH Ta iHO3eMHUMHM MoBamH. Llg curyaris
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CMIBICHYBaHHSI KUIBKOX MOB HE TpPaHCPOPMYETHCS Y IUIIOPHIIIHIBAIbHUM
MPOCTIP, OCKUIBKA XapaKTEPHU3YEThCSA JTOCUTh HE3aJC)KHUM 1CHYBaHHSM
KOXKHOT 3 MOB, III0 BHUBYAIOTHCS. METOIO BHMBYCHHS 1HO3EMHHX MOB €
¢dbopMyBaHHs 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHLIi OCOOUCTOCTI, IO €,
0e3yMOBHO, aJeKBAaTHUM 1 JOIUJIBHUM Yy Cy4YaCHOMY KOHTEKCTi, aje
dbopMyBaHHS  IUTIOPWJIIHTBIBHOI ~ KOMIIETEHII  3aJMIIA€ThCS  Hapasi
HEIOCSKHUM uepe3 00’ €KTUBHUI Opak pecypciB 1 MIATPUMKH Ha JI€pPKaBHOMY
piBHI.

CraTTs He BHUEpITy€e BCIX aCHEKTiB 3a3HaueHoi mpobnemu. [lonanbuioro
JOCTIKEHHSI OTPeOYIOTh TaKli MUTAHHS, K CTBOPEHHS HOBUX HaBUYaJIbHHUX
nporpaM 3 IUTIOPWIIHIBAJBHOI'O HABYaHHS, OHOBJICHHS METOAOJOTTUYHUX
MiAXOMIB 10O MOBHOI OCBITH, PO3pOOKa KOMIUIEKCY 3aco0iB (opMyBaHHS
TUTFOPUITIHTBAJIBHOT KOMIIETEHII11 0COOUCTOCTI TOLIO.
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Koakynosa B.B. /lo nutanus npo ¢GopMyBaHHS IIIOPUIIHIBAJIbHOL
KOMIIeTeH1Iii 0cOOMCTOCTI.

Cratta € cnpoOoro mMpoaHami3yBaTu crenudiKy IUIIOPWIIHIBI3MY SIK
OJIHI€T 3 MIPOBIJTHUX TEHEHIIII pO3BUTKY MOBHOI OCBITH B KpaiHax €BpocoI03y
Ha MiACTaBl aHali3y JOKYMEHTIB 1 JocipkeHb Paqu €Bponu 3 mUTaHb MOBHOT
MOJIITHKH 1 OCBITH. POOUTHCS BUCHOBOK IPO T€, IO HOHATTS ILTIOPUIIHTBI3MY
BIJIME)KOBYEThCS  BiJl  TMOHATTA  MYJbTWIIHTBI3MY.  MYJIBTHIIHTBI3M
PO3YMIETBHCS SIK 3HAHHS KUIBKOX MOB 200 CIiBICHYBaHHSI Pi3HUX MOB B OJTHOMY
CYCMUIBCTBI, TOMA1 SK TUTFOPWJIIHTBI3M BHU3HAYAETHCS K TMPOIEC 1 pe3ynbTaT
30arayeHHsl IUTIOPWIIIHIBAIEHOTO PENepTyapy JIOAWHU, SKUH CKIIQTA€ThCs 3
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MOB 1 MOBHHX BapiaHTIB, HE3aJIe)KHO BiJl PIBHS BOJIOAIHHS HUMH. Y CTaTTi
MIIKPECIIEHO, 10 B KOHTEKCTI TUTIOPHITIHTBAIBHOI MOBHOI OCBITH ()OpMYBaHHS
IUTFOPWIIIHTBAJIBHOI ~ KOMIIETEHIII OCOOMCTOCTI CTa€ TOJOBHOK METOIO.
[InropumniHrBajibHa KOMIIETEHILIS € 3JIaTHICTIO OCOOMCTOCTI KOPUCTYBATHUCS
KUIbKOMa MOBaMH 3 KOMYHIKATUBHUMHM IUIAMH 1 OpaTd ydacTb Yy
MDKKYJIBTYPHOMY CHUIKYBaHHI. Oco0bucricth 31 c(hopMOBaHOIO
TUTIOPMITIHT'BAJIbHOIO KOMITETEHIIIEI0 BOJIOJIIE KIJTbKOMAa MOBAMHU Ha PiBHI, SKUH
YMOXKJIMBIIIOE CITIIKYBaHHS W HaBYaHHS NPOTATOM SKUTTS, 3HAHHAMHU 3
JIHTBICTUKM, HEOOXIIHUMH JJIsl PO3YMIHHS MOBHUX CHUCTEM, iX aHamizy M
MOPIBHSHHS, BOJIOJI€ BMIHHSIMH MIKOCOOUCTICHOTO U MIXKYJIBTYPHOTO
cniikyBaHHA. (POpMyBaHHS IUIIOPWIIHTBAIBbHOI KOMIIETEHIlI Ha IEBHOMY
KUTTEBOMY €Tami 3JIHCHIOETBCS BYHUTEIEM, SKHH Ma€e BOJIOJITH KiTbKOMa
MOBaMH, JIHTBICTUMHUMH Ta METOAWYHMMHU 3HAHHSAMHU CHEIU(IKA HaBUAHHS
Apyroi Ta HAaCTYIHHX MOB 3 ONOPOI0 HA piAHY MOBY H I1HIII MOBH, IO
BUBYAIOTHCS.

Kniouosi cnosa: mMoOBHa OCBITa, TUTIOPWIIHTBI3M, IUTFOPHITIHTBAJIbHA
KOMIIETEHIIisl.

Kouakynosa B.B. K Bonpocy o ¢ppopMupoBanuu niiropuJInHIBaJIbHOM
KOMIIeTeHIIUH JTUYHOCTH.

Cratpsi  sBHSIETCS  TOMBITKOM  TMPOAHATU3UPOBATH  CHEHUDUKY
IUTFOPUIIMHTBU3MA KaK OJHOM M3 BEAYIIMX TEHIECHLUN pPa3BUTHS SI3bIKOBOIO
oOpa3oBaHusl B cTpaHax EBpocoro3a Ha OCHOBaHMM aHalu3a JIOKYMEHTOB U
uccnenoBannii Cosera EBpombel mo BompocaM A3bIKOBOM IOJUTHKU U
oOpa3oBaHus. Jlenaercss BbIBOA O TOM, YTO TMOHSTHS «IUTIOPUIMHTBU3IM» U
«MYJIbTUIMHTBU3M» HE TOXJAECTBEHHBbI. MYyIBTHIMHIBU3M MOHUMAETCS KakK
3HAaHHWE HECKOJBbKUX SI3bIKOB WM COCYIECTBOBAaHHE Pa3JIMYHBIX S3bIKOB B
OJTHOM OOIIIeCTBe, TOTr/Ia KaK IUIFOPUIMHIBU3M OIpeessieTcsl Kak Mpolecc U
pe3yapTaT 000TaleHus IUTIOPUINHTBAJIBHOTO perepTyapa 4eloBeKa, KOTOPhIH
COCTOUT U3 SI3bIKOB U SI3bIKOBBIX BaPUAHTOB, HE3aBUCUMO OT YPOBHS BIaICHUS
HUMHU. B crtaThe momuepkuBaeTCs, YTO B KOHTEKCTE IUIIOPUIMHIBAJIBLHOTO
S3BIKOBOTO 00pazoBaHusl (POPMHUPOBAHUS TUIIOPUIMHIBATILHOW KOMIIETEHIIUN
JUYHOCTH CTAHOBUTCS IJIaBHOM wLenblo. [lmopunuHreasbHas KOMIETEHIMS
SBIIAETCA CIOCOOHOCTBHIO JIMYHOCTH TOJIH30BATHCSI HECKOJIBKUMHU S3BIKAMH C
KOMMYHHKATHBHBIMU IIETISIMM M Y4aCTBOBaTh B MEXKYJIBTYPHOM OOIICHHH.
JIngHOoCTh CO chOpMUPOBAHHON TUTFOPHIIMHTBAILHON KOMITETEHIIUEH BIaJIeeT
HECKOJBKUMH  SI3bIKAMH Ha ypoBHe, oOecneuuBaromeM 3PQPEeKTHBHYIO
KOMMYHUKAaIlMI0 U oOOydeHHWe, U  JIMHTBUCTUYECKUMH  3HAHUSIMH,
HEOOXOAMMBIMU JJIs1 TOHUMAHUS S3bIKOBBIX CUCTEM, UX aHAJIN3a U CPAaBHEHMUS;
o0jasaeT yYMEHUSIMH MEXKIMYHOCTHOIO U  MEXKYJIBTYPHOTO OOIIECHHUS.
@opMHUpOBaHUE IUIIOPWIMHIBAJIBHON KOMIIETEHIIMM HAa  OIpPEIEICHHOM
KU3HEHHOM JTalle OCYLIECTBIISIETCS YYWUTENEM, KOTOPBIH JOJIKEH BIAJETh
HECKOJIbKUMH SI3bIKAMM, JIMHIBUCTUYECKMUMHU W METOJAMYECKUMHU 3HAHUSIMU
crenupuKy o0ydyeHus: BTOPOMY U MOCJIEAYIOIIEMY S3bIKY C OIIOPON Ha pOAHOMN
WIN APYTHE A3BIKA O0YUCHUSI.
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Kniouegvle  cnosa:  A3bIKOBOE  00pa3oBaHHE,  IUIIOPHIMHIBH3M,
IUTIOPWIINHT BaJIbHASL KOMIIETEHIIMSL.

Kolkunova V.V. Towards the individual’s plurilingual competence
development.

The article represents an attempt to analyze the specifics of
plurilingualism as one of the leading trends in the development of language
education in the countries of the European Union on the basis of an analysis of
the documents of the Council of Europe on language policy and language
education. The author comes to a conclusion that the concepts of
plurilingualism and multilingualism are not identical. Multilingualism is
understood as the knowledge of several languages or the coexistence of
different languages in one society, whereas plurilingualism is defined as the
process and result of enrichment of a person’s plurilingual repertoire, which
consists of languages and language variants, regardless of the speaker’s
proficiency. The article emphasizes that, in the context of plurilingual
language education, the formation of the plurilingual competence of the
individual becomes the main goal. Plurilingual competence is the ability of an
individual to use several languages for communicative purposes and to
participate in intercultural communication. Plurilingual competence promotes
the person’s effective communication and education, enables them to
understand, analyze and compare language systems and provides them with
the skills of interpersonal and intercultural communication. The development
of plurilingual competence at a certain age is carried out by the teacher, who is
supposed to know several languages, to have linguistic and methodological
knowledge of the specifics of teaching the second and the following languages
taking advantage of the knowledge of the native language or other ones.

Key words: language education, plurilingualism, plurilingual
competence.
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